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“ПРИН” СИСТЕМА ЗА ПРАВНА ИНФОРМАЦИЯ НА 
МИНИСТЕРСКИЯ СЪВЕТ

Решение N 232 на МС от 12 април 2007 година

Изменен от: Решение N 294 на МС от 27.04.2007 г.
Виж: Решение N 66 на МС от 02.02.2007 година
--------------------------------------------------------------------
Р Е Ш Е Н И Е   N 232
от    12 април    2007 година
за приемане доклада на министъра на регионалното развитие и благоустройството за работата на междуведомствената работна група в изпълнение на Решение № 66 на Министерския съвет от 2007 г.
На основание чл. 70, ал. 3, т. 3 от Закона за концесиите
М И Н И С Т Е Р С К И Я Т    С Ъ В Е Т
Р Е Ш И:

1. Приема доклада на министъра на регионалното развитие и благоустройството за работата на междуведомствената работна група в изпълнение на Решение № 66 на Министерския съвет от 2007 г.

2. В Решение № 1043 на Министерския съвет от 2004 г. за предоставяне на концесия за републикански път “Калотина - Софийски околовръстен път (Северна дъга) - Оризово - Стара Загора - Нова Загора - Ямбол - Карнобат - Бургас” - изключителна държавна собственост (обн., ДВ, бр. 5 от 2005 г.; изм., бр. 15 и 23 от 2005 г.), т. 4.1.2 се изменя така: 

“4.1.2. Приемане на решение от Министерския съвет след поискано становище от Евростат относно промените в разпределянето на рисковете между КОНЦЕСИОНЕРА и КОНЦЕДЕНТА.”

3. Дава съгласие министърът на регионалното развитие и благоустройството да сключи допълнително споразумение към концесионния договор за републикански път “Калотина - Софийски околовръстен път (Северна дъга) - Оризово - Стара Загора - Нова Загора - Ямбол - Карнобат – Бургас”, сключен на 28 март 2005 г., съгласно приложението.
МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ: /п/ Сергей Станишев
ГЛАВЕН СЕКРЕТАР НА

МИНИСТЕРСКИЯ СЪВЕТ:  /п/  Севдалин Мавров
Приложение

към т. 3 

ПЪРВО ДОПЪЛНИТЕЛНО СПОРАЗУМЕНИЕ КЪМ ДОГОВОРА ЗА ПРЕДОСТАВЯНЕ НА КОНЦЕСИЯ ВЪРХУ РЕПУБЛИКАНСКИ ПЪТ “КАЛОТИНА - СОФИЙСКИ ОКОЛОВРЪСТЕН ПЪТ (СЕВЕРНА ДЪГА) - ОРИЗОВО - СТАРА ЗАГОРА - НОВА ЗАГОРА - ЯМБОЛ - КАРНОБАТ - БУРГАС” - ИЗКЛЮЧИТЕЛНА ДЪРЖАВНА СОБСТВЕНОСТ, сключен на 29 март 2005 г.
Днес, _____________ 2007 г., в гр. София между:

Министерския съвет на РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ, надлежно представляван от Асен Гагаузов - министър на регионалното развитие и благоустройството, наричан по-нататък “КОНЦЕДЕНТА”, от една страна,
и 

“МАГИСТРАЛА ТРАКИЯ” АД, вписано в търговския регистър при Софийския градски съд с Решение № 1 от 30 юли 2004 г., регистрирано по ф. д. № 8014/2004 г., със седалище и адрес на управление: гр. София, район “Красно село”, 
ул. “Тунджа” 12А, с данъчен № 1221204839, БУЛСТАТ 131284382, представлявано от __________________________ и ________________________________, наричанo 
по-нататък КОНЦЕСИОНЕРА, от друга страна.
І. ПРЕАМБЮЛ:

Предвид следното:

1. На 29 март 2005 г. страните подписаха Договор за предоставяне 
на концесия върху републикански път “Калотина - Софийски околовръстен 
път (Северна дъга) - Оризово - Стара Загора - Нова Загора - Ямбол - Карнобат - Бургас” – изключителна държавна собственост”, наричан по-нататък „концесионен договор”.

2. В рамките на Решение № 66 на Министерския съвет от 2 февруари 2007 г. и в съответствие с действащото законодателство страните желаят да ревизират някои от клаузите на концесионния договор.

ІІ. Въз основа на желанието на страните се подписа това 
Първо допълнително споразумение (наричано по-нататък „Допълнително споразумение”), с което се правят следните изменения и допълнения към договора за предоставяне на концесия, наричан по-нататък „Концесионния договор”:

1. В определенията на концесионния договор се правят следните изменения и допълнения:

а) определението за „договор за кредит” се изменя така: 

“Договор за кредит” е съгласуваният с КОНЦЕДЕНТА един или повече договори, подписани от КОНЦЕСИОНЕРА във връзка с получаване на кредита съгласно изискванията на Инвестиционната програма.”;

б) в определението за „решение” накрая се добавя “и Решение № 232 на Министерския съвет от 2007 г.”;
в) създават се следните нови определения:

„Инвестиционна програма” е одобрената от страните програма – Приложение № 46 (1). 

„Необходими приходи” са приходите на КОНЦЕСИОНЕРА по чл. 38, 
ал. 2, т. 3-7 за всеки 6-месечен период, които са необходими, за да се заплатят одобрените с инвестиционната програма разходи по концесията за същия период, установени в приложение 40 (2.1).

„Първо допълнително споразумение към договора за концесия” е споразумението от ...............2007 г., подписано от страните на основание Решение № 232 на Министерския съвет от 2007 г., прието на основание чл. 70, 
ал. 3, т. 3 от Закона за концесиите.
„Разходи по концесията” е равностойността в евро на общата сума,  основана на съгласуваната между страните Инвестиционна програма и формирана като сбор от разходи, извършени във връзка с дейността по Изграждане, Рехабилитация, Експлоатация и Поддържане на обекта на концесията.”;
г) определенията за „Особен случай на неизпълнение” и за „Дата на влизане в сила” се заличават.

2. Член 1 се изменя така:
“Чл. 1. Декларации и гаранции от страна на КОНЦЕДЕНТА.
КОНЦЕДЕНТЪТ декларира, удостоверява, потвърждава и гарантира на КОНЦЕСИОНЕРА, че:

1. всяко от изявленията, фактите и обстоятелствата, съдържащи се в този член, е вярно, точно във всички отношения и не е подвеждащо; 

2. КОНЦЕДЕНТЪТ се съгласява незабавно да уведоми КОНЦЕСИОНЕРА в писмена форма, ако получи каквато и да е информация относно каквото и да е обстоятелство, имащо отношение към предмета на този договор, което засяга правата и задълженията на страните след датата на влизане в сила на Концесионния договор;

3. този договор поражда действителни юридически задължения за КОНЦЕДЕНТА, които могат да бъдат приведени в изпълнение срещу него, и КОНЦЕДЕНТЪТ е предприел всички действия в съответствие с действащото законодателство да предостави концесията на КОНЦЕСИОНЕРА;

4. министърът на регионалното развитие и благоустройството е овластен да подпише този договор, с което задължава КОНЦЕДЕНТА да бъде страна и да изпълнява задълженията по него;

5. сключването на договора не противоречи на закон, подзаконов акт, наредба, съдебен акт, споразумение, договор, международен договор или друго ограничение;

6. предоставянето на концесията без търг или конкурс и клаузите на договора са съобразени с разпоредбите на действащото законодателство;

7. обектът на концесията е изключителна държавна собственост на КОНЦЕДЕНТА и в съответствие с Действащото законодателство КОНЦЕДЕНТЪТ може да го предоставя на концесия; обектът на концесията е свободен от всякакви тежести, нарушаващи клаузите на този договор;

8. териториите, върху които ще се изграждат отделни участъци от обекта на концесия, ще бъдат надлежно придобити от КОНЦЕДЕНТА със статут на публична държавна собственост и ще бъдат обявени за обекти с национално значение по смисъла на Закона за устройство на територията;

9. КОНЦЕСИОНЕРЪТ има право да възлага извършването на отделни свои права и задължения по този договор на подизпълнители за определен период от време, което не го освобождава от отговорността му пред КОНЦЕДЕНТА за изпълнение на поетите от него задължения по този договор;

10. освен посочените в чл. 2, т. 13 и чл. 106, ал. 2, т. 2 акционерите на КОНЦЕСИОНЕРА нямат никакви допълнителни материални отговорности и финансови задължения, произтичащи от този договор;
11. този договор, всяка една от клаузите в него, както и правата и задълженията на КОНЦЕДЕНТА и на КОНЦЕСИОНЕРА по този договор са законосъобразни, действителни и изпълними според българското законодателство.”

3. Член 3 се изменя така:

“Чл. 3. Права на КОНЦЕСИОНЕРА, свързани с имуществото му.

(1) Страните се съгласяват, че всяка част от имуществото на КОНЦЕСИОНЕРА или акциите от капитала му могат да бъдат прехвърляни, залагани или по друг начин обременявани с тежести в съответствие с условията на решението и на този член.

(2) КОНЦЕСИОНЕРЪТ има право да обременява правата, свързани с концесията, само в полза на кредитора като първи по ред кредитор и в полза на българската държава като втори по ред кредитор. По смисъла на тази алинея правата, свързани с концесията, включват, без да се ограничават:

1. всички вземания за ТОЛ такси и такси за специално ползване;

2. всички други вземания от предоставени услуги, извършвани на концесионната територия;

3. вземанията за заместващи плащания;

4. вземанията за плащания по недостига, и

5. вземанията за обезщетения и престации при прекратяване на този договор.
(3) От момента на реализиране на вземанията по ал. 2 събраните приходи стават собственост на КОНЦЕСИОНЕРА и той може да се разпорежда свободно с тях, включително да ги прехвърля, залага или по друг начин обременява.”
4. Член 14 се отменя.

5. Член 30 се изменя така:

“Чл. 30. Подобрения.
(1) КОНЦЕДЕНТЪТ става собственик на всички Подобрения при условията на чл. 22, ал. 3.

(2) Към датата на прекратяване на този договор КОНЦЕСИОНЕРЪТ има право на обезщетение за извършените от него Подобрения при наличие на следните кумулативни условия:

1. Подобрението да е извършено в изпълнение на този договор;

2. КОНЦЕДЕНТЪТ да е приел работите, в резултат на които е налице Подобрение.

(3) Размерът на обезщетението за направените Подобрения е равен на остатъчната балансова стойност на съответните Подобрения така, както е отразена във финансовия отчет на КОНЦЕСИОНЕРА към датата на прекратяване и заверена от последния одитор, избран от Общото събрание на КОНЦЕСИОНЕРА в рамките на 30 дни от Датата на прекратяване съгласно чл. 37, ал. 3.“

6. Член 32 се изменя така:

“Чл. 32. Изпълнение на действащото законодателство. 

(1) При упражняване на правата и задълженията си по този договор, включително задълженията за Поддържане и Експлоатация, КОНЦЕСИОНЕРЪТ е длъжен да спазва Действащото законодателство. 

(2) Задълженията по ал. 1 включват, но не се ограничават само до:

1. изискванията на Закона за устройство на територията, в т.ч. на чл. 169;

2. изискванията на Закона за техническите изисквания към продуктите, в т.ч. на чл. 7 и 31;

3. разпоредбите за специално ползване на пътищата;

4. условията и реда за събиране на ТОЛ таксите и таксите за специално ползване;
5. изискванията за опазване на: околната среда, защитените със закон територии и обекти, паметници на културата, националната сигурност, отбраната на страната и обществения ред;

6. изискванията към проучването, устройственото планиране, проектирането, Изграждането и Експлоатацията на обекта на концесия съгласно други закони.
(3) Неизпълнението на ал. 1 ще се счита за неизпълнение и на този договор и освен санкциите, предвидени в съответния нормативен акт, КОНЦЕСИОНЕРЪТ носи също и договорна отговорност по реда на раздел деветнадесети, при условие че неизпълнението не е в резултат на неблагоприятно действие от страна на държавата, форсмажор (непреодолима сила) или действие или бездействие от страна на КОНЦЕДЕНТА.” 

7. Член 37 се изменя така:

“Чл. 37. Отчети, сметки и доклади.

(1) КОНЦЕСИОНЕРЪТ поддържа счетоводни сметки за всички дейности, свързани с изпълнението на този договор, в съответствие с действащото законодателство и стопанската практика в Република България и с договора за кредит.

(2) КОНЦЕСИОНЕРЪТ води отделни счетоводни сметки в счетоводството си за дейностите по Изграждане, Поддържане и Експлоатация, които осъществява по този договор. Счетоводните сметки на КОНЦЕСИОНЕРА по изречение първо следва да отразяват само и единствено активите, пасивите, приходите, разходите и разноските, направени във връзка с тези операции, и се водят по такъв начин, както те биха се водили, ако КОНЦЕСИОНЕРЪТ осъществява само съответната дейност.

(3) КОНЦЕСИОНЕРЪТ съставя междинни 6-месечни и годишни финансови отчети. Отчетите се изготвят в съответствие с общоприетите счетоводни принципи, стандарти, правила и процедури в Република България. Годишният финансов отчет трябва да бъде заверен по реда на Закона за независимия финансов одит и се предоставя на КОНЦЕДЕНТА заедно с одиторския доклад. При наличие на разлика между българските и международните счетоводни стандарти КОНЦЕСИОНЕРЪТ допълнително изготвя отчети в съответствие с международните счетоводни стандарти.
(4) КОНЦЕСИОНЕРЪТ представя на КОНЦЕДЕНТА междинните 6-месечни финансови отчети 60 календарни дни след края на всеки 6-месечен период.

(5) КОНЦЕСИОНЕРЪТ изготвя и представя на КОНЦЕДЕНТА допълнително всеки месец месечен доклад за дейността (Месечен доклад за дейността) и за всеки 6-месечен период - 6-месечен доклад (Шестмесечен доклад за дейността) до 20 дни след края на всеки отчетен период (Отчетен период) за целия срок на концесията на хартиен и електронен носител. В докладите следва да се представи и оповести информация за:

1. реалния трафик за Отчетния период, определен на база на статистиката по  чл. 65;

2. приходите за Oтчетния период, в т.ч. от :

а) ТОЛ такси;

б) извършенoтo плащанe по недостига;

в) такси за специално ползване;

г) Крайпътните обслужващи комплекси;

д) заместващите плащания, и

е) всякакви други приходи;
3. разходите и разноските по Изграждане, Поддържане и Експлоатация на обекта на концесия, включително на Крайпътните обслужващи комплекси, изградени от КОНЦЕСИОНЕРА, и плащанията по обслужването на подчинения кредит и на кредита (включително всички суми по договора за кредит за целите на плащания на лихви, дължими по кредита);

4. уравнителната сума на плащането по недостига за Отчетния период;

5. прогнозната сума на плащането по недостига за 6-месечния период, следващ Отчетния период;

6. прогнозната сума на приходите за 6-месечния период, следващ Отчетния период;

7. сумата на плащанията, дължими на КОНЦЕДЕНТА по чл. 41;

8. сумата по подчинения кредит, дължима по чл. 42;

9. размера на концесионното възнаграждение по чл. 44.
(6) От началната дата КОНЦЕСИОНЕРЪТ изготвя и представя на КОНЦЕДЕНТА до 31 март всяка година годишни доклади (Годишни доклади за дейността), съдържащи данните по ал. 5, т. 1-8 – фактически – за изминалата година, и прогнозни –  за следващите 4 години.

(7) Формата и съдържанието на докладите, съдържащи информацията по ал. 5 и 6, се договарят между страните в 30-дневен срок от началната дата на договора и ще бъдат включени като приложение към него.”
8. Член 38 се изменя така:

“Чл. 38. Плащания.

(1) Дейностите по Изграждане, Експлоатация и Поддържане на обекта на концесия се финансират от КОНЦЕСИОНЕРА с негови средства, както е посочено в инвестиционната програма по чл. 46, ал. 1. 

(2) Средствата на КОНЦЕСИОНЕРА по ал. 1 се формират от: 

1. собствения капитал;

2. привлечен капитал;

3. приходите от дейността на Крайпътните обслужващи комплекси по чл. 6, ал. 3;

4. приходите от ТОЛ такси;

5. приходите от такси за специално ползване;

6. приходите от заместващите плащания;

7. други приходи на КОНЦЕСИОНЕРА от обекта на концесия;

8. всякакви други приходи на КОНЦЕСИОНЕРА, които не са свързани с обекта на концесията.”
9. Член 40 се изменя така:

“Чл. 40. Финансиране след въвеждане в експлоатация на ТОЛ системата.

(1) От датата на въвеждане в експлоатация на ТОЛ системата съгласно 
чл. 39 за КОНЦЕДЕНТА възникват задължения за:

1. плащане на необходимите суми, свързани с покриване на недостига, и 

2. плащане на необходимите суми по заместващите плащания.
(2) За всеки 6-месечен период задълженията за Плащанията по недостига по ал. 1, т. 1 се формират като разлика между:

1. необходимите приходи за съответния 6-месечен период, така както са установени в Приложение 40 (2.1), и 

2. еквивалента в евро на всички парични постъпления от приходите на КОНЦЕСИОНЕРА по чл. 38, ал. 2, т. 3-7 за същия 6-месечен период. 
(3) В 30-дневен срок след получаването на 6-месечния доклад за дейността по чл. 37, ал. 5 КОНЦЕДЕНТЪТ заплаща по сметката за обслужване на дълга прогнозната сума на Плащането по недостига и уравнителната сума за Плащането по недостига, посочена от КОНЦЕСИОНЕРА в този 6-месечен доклад.

(4) Уравнителната сума за Плащането по недостига във връзка с всеки 
6-месечен период се изчислява, както следва: а) прогнозното плащане по недостига, направено от КОНЦЕДЕНТА в началото на този 6-месечен период, минус б) плащането по недостига, дължимо за този 6-месечен период, определено в съответствие с чл. 40, ал. 2. Плащането на така изчислената уравнителна сума се извършва от страните, както следва:

1. в случаите, когато уравнителната сума за Плащането по недостига е положителна величина, КОНЦЕСИОНЕРЪТ я превежда по сметка, посочена от КОНЦЕДЕНТА;

2. в случаите, когато уравнителната сума за Плащането по недостига е отрицателна величина, КОНЦЕДЕНТЪТ я заплаща по сметката за обслужване на дълга.

(5) Условията и редът за изпълнението на задължението за извършване на Заместващите плащания по ал. 1, т. 2 включват:

1. изчисляване на Заместващите плащания на базата на Месечния доклад за дейността по чл. 37, ал. 5 в съответствие с данните за преминалите превозни средства съгласно чл. 70, ал. 1 и определения единичен размер по чл. 70, ал. 3;

2. превеждане от страна на КОНЦЕДЕНТА по сметка на КОНЦЕСИОНЕРА на сумата на заместващото плащане за съответния месец в 30-дневен срок след представянето на доклада по т. 1.

(6) Независимо от правата, предоставени по този договор на КОНЦЕДЕНТА, включително тези, установени в чл. 93-96, плащанията по 
чл. 40 се извършват на датата, на която станат изискуеми, и без прихващане или приспадане независимо от наличието на спор между страните. В случаите, когато при проверките по чл. 88, ал. 1, т. 1 се установи, че докладите, въз основа на които са извършени плащанията, са неверни или е налице друга претенция на КОНЦЕДЕНТА към КОНЦЕСИОНЕРА относно размера на извършените плащания, страните се споразумяват относно последващите действия. При непостигане на съгласие спорът се отнася за решаване от арбитражен съд по реда на чл. 111.

(7) Всички приходи на КОНЦЕСИОНЕРА по чл. 38, ал. 2 и всички плащания по недостига са обект на права на Кредитора в съответствие с пакета от обезпечения и ще се ползват първо за целите на и по отношение на плащането на всички дължими суми по договора за кредит. 
(8) Плащанията от КОНЦЕДЕНТА в полза на КОНЦЕСИОНЕРА се извършват в евро по банкова сметка на КОНЦЕСИОНЕРА, определена от него за тази цел, като сметката трябва да бъде открита във финансовата институция и в държавата, посочени от Кредитора (сметка за обслужване на дълга). Средствата по сметката за обслужване на дълга са обект на правата на Кредитора по пакета от обезпечения. 

(9) КОНЦЕДЕНТЪТ няма право да ограничава по никакъв начин вноса и износа на парични средства, ако той се извършва в съответствие с действащото законодателство. Всички действия от страна на КОНЦЕДЕНТА, които биха довели до каквато и да е забрана на внос и износ на парични средства, ще се считат за неблагоприятно въздействие от страна на държавата. 

(10) Задължението, поето от КОНЦЕДЕНТА да извършва Плащания по недостига, ще бъде прекратено при пълното  изплащане на всички дължими суми по договора за кредит.”

10. Член 48 се изменя така:

“Чл. 48. Задължителни условия.
(1) При изпълнението на правата и задълженията за Изграждане на определените с този договор пътни участъци и на други части от обекта на концесията, КОНЦЕСИОНЕРЪТ спазва следните задължителни условия:

1. КОНЦЕСИОНЕРЪТ може да започне изпълнението на строителните и монтажните работи след получаване на разрешение за строеж, което се издава на КОНЦЕСИОНЕРА при условията и по реда на Закона за устройство на територията и на Закона за пътищата;
2. КОНЦЕСИОНЕРЪТ извършва строителните и монтажните работи:

а) в съответствие с одобрените инвестиционни проекти и другата техническа документация, и

б) при спазване предвижданията на одобрените подробни устройствени планове, включително парцеларните планове на отделните пътни участъци;

3. КОНЦЕСИОНЕРЪТ се задължава да влага в обекта на концесията само материали, изделия и оборудване, предвидени с одобрените инвестиционни проекти и отговарящи на съществените изисквания към строежите съгласно Действащото законодателство и в съответствие с техническите спецификации;
4. инвестиционните проекти, изработени от КОНЦЕСИОНЕРА съгласно изискванията на този договор, трябва да се оценяват за съответствие със съществените изисквания към строежите. Оценката обхваща проверка за съответствие със:

а) предвижданията на подробните устройствени планове, включително парцеларните планове;

б) правилата и нормативите за устройство на територията;

в) изискванията по чл. 169, ал. 1 и 3 от Закона за устройство на територията;

г) взаимната съгласуваност между частите на инвестиционните проекти;

д) пълнотата и структурното съответствие на инженерните изчисления;

е) изискванията за устройство, безопасна експлоатация и технически надзор на съоръжения с повишена опасност, ако в обекта има такива;

ж) специфичните изисквания към проектирането на пътища съгласно изискванията на действащото законодателство;
5. КОНЦЕСИОНЕРЪТ се задължава да осигури за своя сметка Консултанти, които да извършват оценяването на инвестиционните проекти по т. 4 за съответствие със съществените изисквания към строежите и да упражняват строителен надзор при изпълнение на строителството;

6. КОНЦЕСИОНЕРЪТ поема пълна отговорност за организацията и безопасното осъществяване на всички строителни дейности, прилагането на предвидените с одобрените проекти технологии за изпълнение на строителните и монтажните работи, спазването изискванията на т. 2, 3 и 4 и носи отговорност за качеството на строителните и монтажните работи и за замърсяването и увреждането на околната среда по време на изпълнение на строителството.

(2) Разрешението за строеж по ал. 1 , т. 1 на пътен участък, пътен възел или друг конкретен обект на Автомагистрала “Тракия” е индивидуален административен акт за разрешаване на строителството, който за обекти с национално значение, каквито са автомагистралите, се издава от министъра на регионалното развитие и благоустройството или от оправомощено от него лице по реда на глава осма, раздел III от Закона за устройство на територията. Разрешението за строеж се издава на КОНЦЕСИОНЕРА, който е възложител по смисъла на чл. 161 ал. 1 от Закона за устройство на територията, въз основа на одобрен технически или работен инвестиционен проект. Разрешението за строеж се издава в 7-дневен срок от постъпване на писмено заявление от КОНЦЕСИОНЕРА, когато има одобрен проект. Разрешението за строеж може да се издава едновременно с одобряването на проекта, когато това е поискано в заявлението на КОНЦЕСИОНЕРА.

(3) Определянето на Консултантите по ал. 1, т. 5 се извършва съвместно от КОНЦЕДЕНТА и КОНЦЕСИОНЕРА по процедура, която се провежда в съответствие с Действащото законодателство. Редът за избор на Консултанта, обхватът на задълженията му, както и срокът на договора за консултантски услуги се определят съвместно от КОНЦЕДЕНТА и КОНЦЕСИОНЕРА, като  разходите по този договор не могат да надвишават сумите, предвидени в инвестиционната програма за такива разходи. 

(4) С изключение на предвиденото в чл. 54, ал. 2, т. 3 и 6 и с оглед на задължението на КОНЦЕСИОНЕРА за съобразяване с крайните срокове по графика за изпълнение по чл. 46, ал. 2 и годишните графици за изпълнение по 
чл. 47, ал. 1, датата на изпълнение на задълженията на КОНЦЕСИОНЕРА за извършване на Изграждането, Реконструкцията или Рехабилитацията на съответните пътни участъци или на други части от обекта на концесия е:

1. датата, на която е издаден актът за въвеждане на строежа в експлоатация (разрешението за ползване на строежа) от компетентния орган при условията и по реда на Действащото законодателство, или

2. датата, на която подизпълнителят е предал съответните строителни и монтажни работи на КОНЦЕСИОНЕРА – за случаите, в които не се изисква издаване на акт за въвеждане на строежа в експлоатация (при извършване на ремонтни работи или рехабилитация). 
(5) КОНЦЕДЕНТЪТ и КОНЦЕСИОНЕРЪТ взаимно се подпомагат и си сътрудничат в извършването на проучванията и разработването на подробни устройствени планове, включително парцеларните планове, и всякакви проекти, определени като техни задължения по силата на раздел Х от този договор, както и при тяхното съгласуване.”

11. Член 51 се изменя така:

“Чл. 51. Въвеждане в Експлоатация.

(1) Въвеждането в Експлоатация на строежите, свързани с изграждането на Автомагистрала “Тракия”, се извършва въз основа на разрешението за ползване, издадено от органите на Дирекцията за национален и строителен контрол при условията и по реда на глава единадесета от Закона за устройство на територията и на наредбата по чл. 77, ал. 2 от същия закон, както и при спазване на условията на чл. 48, ал. 4. След завършване строителството на всеки конкретен обект от Изграждането на Автомагистралата или на етап от такъв обект, подлежащ на самостоятелно въвеждане в Експлоатация, КОНЦЕСИОНЕРЪТ извършва всички необходими действия, които се изискват от Действащото законодателство във връзка с въвеждането в експлоатация на строежите от Автомагистрала “Тракия”.

(2) Всеки новоизграден пътен участък е годен за въвеждане в Експлоатация, когато са изпълнени необходимите строителни и монтажни работи по изграждане на земното легло (основата), пътната настилка, Пътните съоръжения и Пътните принадлежности, включително пътните знаци, пътната маркировка и обезопасяващото оборудване, ТОЛ оборудването и оборудването за отчитане и класификация на трафика на ТОЛ системата, оборудването на системата за управление и контрол на трафика в съответствие с одобрения инвестиционен проект и техническите спецификации. 

(3) Като изключение от ал. 2 ЛОТ 2, ЛОТ 3 и ЛОТ 4 могат да се въведат в експлоатация без изградена ТОЛ система за същите участъци. В тези случаи ТОЛ системата за съответния участък се въвежда в експлоатация най-късно на датата, посочена в Графика за изпълнение.

(4) Всеки реконструиран пътен участък е годен за въвеждане в експлоатация, когато са изпълнени предвидените строителни и монтажни работи в съответствие с одобрения инвестиционен проект и техническите спецификации.”
12. Член 54 се изменя така:

“Чл. 54. Изграждане съгласно чл. 6, ал. 1, т. 7 на пътни участъци ЛОТ 2, ЛОТ 3 и ЛОТ 4.

(1) В срока по чл. 15, ал. 1, т. 3 и чл. 16 КОНЦЕДЕНТЪТ е длъжен:

1. да предаде на КОНЦЕСИОНЕРА не по-късно от 15 дни след Датата на влизане в сила съществуващата проектна документация, включително влезлите в сила парцеларни планове и одобрените инвестиционни проекти за ЛОТ 2, ЛОТ 3 и ЛОТ 4 (“Стара Загора-Карнобат” от км 210+100 до км 325+280, “Нова Загора-Ямбол” от км 241+900 до км 277+597 и “Ямбол-Карнобат” от км 276+200 до 
км 325+280 ), които ще бъдат изградени от КОНЦЕСИОНЕРА;

2. да предаде на КОНЦЕСИОНЕРА териториите, необходими за изграждане на пътните участъци от Автомагистрала “Тракия” по т. 1;

3. да предаде на КОНЦЕСИОНЕРА територии за устройване на Пътните съоръжения и Пътните принадлежности извън обхвата на пътя, включително базите за управление и поддържане на автомагистралата, и за временни производствени бази за нуждите на строителството;
4. да предаде на КОНЦЕСИОНЕРА документация, въз основа на която КОНЦЕСИОНЕРЪТ следва да избере територии за изграждане на Крайпътни обслужващи комплекси – публична държавна собственост, ако такива са предвидени в техническата документация, и Бази за управление и поддържане на автомагистралата;
5. да извърши отчуждаване на имотите, засегнати от предвижданията на подробните устройствени планове по ал. 2, т. 2 и 4, и да ги предаде на КОНЦЕСИОНЕРА за извършване на строителството съгласно клаузите на чл. 19;

6. да осигури временното ползване на територии за устройване на временни производствени бази за нуждите на строителството.

(2) КОНЦЕСИОНЕРЪТ се задължава в съответствие с предвижданията на Инвестиционната програма и графика за изпълнение:

1. да изработи работни инвестиционни проекти, а при необходимост – и изменения на парцеларните планове на пътните участъци по ал. 1, т. 1;

2. да изработи инвестиционни проекти за преустройство на пътните възли за нуждите на ТОЛ системата, за изграждане на ТОЛ системата и за изграждане на системата за управление и контрол на трафика за пътните участъци по ал. 1, 
т. 1;

3. да построи пътните участъци по ал. 1, т. 1 и да изгради ТОЛ системата и системата за управление и контрол на трафика; ТОЛ системата за лотове 2, 3 и 4 ще влезе в действие за срок максимум от 8 месеца считано от датата, предвидена в Графика за изпълнение като дата за завършване на строителството на отсечките по ал. 1, т. 1; 

4. съгласувано с КОНЦЕДЕНТА да определи местоположението и да изработи подробни устройствени планове и инвестиционни проекти на крайпътни обслужващи комплекси – публична държавна собственост, и базите за управление и поддържане на Автомагистралата към ЛОТ 2, ЛОТ 3 и ЛОТ 4 при необходимост;

5. да построи Базите за управление и поддържане на автомагистралата по т. 4, ако по негова преценка са необходими;

6. да осигури въвеждането в експлоатация на ЛОТ 2, ЛОТ 3 и ЛОТ 4, включително на ТОЛ системата, на системата за управление и контрол на трафика, на Базите за управление и поддържане на автомагистралата по т. 4, както и на Крайпътните обслужващи комплекси в съответствие с чл. 73. Ако КОНЦЕСИОНЕРЪТ е в състояние да осигури въвеждането в експлоатация на ТОЛ системата за лотове 2, 3 и 4 преди изтичането на 8-месечния период, посочен в 
т. 3 на тази алинея, КОНЦЕСИОНЕРЪТ може свободно да реши (ако намери за подходящо), дали да въведе ТОЛ системата в Експлоатация преди изтичането на уговорения период; 

7. да ползва временно териториите за устройване на временни производствени бази за нуждите на строителството, като след приключване на строителството да ги предаде възстановени в първоначалното им състояние в сроковете, определени с графика за изпълнение.

(3) КОНЦЕСИОНЕРЪТ има право по негова преценка след въвеждане в експлоатация на ЛОТ 2, ЛОТ 3 и ЛОТ 4 в съответствие с ал. 2, т. 6 да проектира и да изгради Крайпътни обслужващи комплекси върху предоставени от КОНЦЕДЕНТА територии.”

13. Член 54 се изменя така:

“Чл. 58. Експлоатация и Поддържане.
(1) КОНЦЕСИОНЕРЪТ носи отговорност за управлението, Експлоатацията и Поддържането на Автомагистрала “Тракия” в съответствие с изискванията на този договор.

(2) КОНЦЕСИОНЕРЪТ ще поддържа участъците на Автомагистрала “Тракия” след предаването им за Експлоатация от КОНЦЕДЕНТА в съответствие с чл. 52, а на останалите участъци – след въвеждането им в Експлоатация, в състояние, годно за общественото ползване на Автомагистралата и в съответствие с изискванията на техническите спецификации.

(3) КОНЦЕСИОНЕРЪТ ще бъде отговорен за Поддържането на ТОЛ системата, включително площадките за събиране на ТОЛ таксите и системата за преброяване и класификация на транспортните средства, на системата за управление и контрол на трафика, включително на центъра за управление и контрол, както и за пътната сигнализация на Автомагистрала “Тракия”, включително на връзките от пътните възли с републиканските и общинските пътища.

(4) КОНЦЕСИОНЕРЪТ ще съблюдава изискващия се стандарт за качество, в частност по отношение на гладкостта и сцеплението на настилката, пътната сигнализация и другите съоръжения и пътни принадлежности, включително съоръженията на ТОЛ системата за обслужване събирането на такси, съоръженията за административните услуги и съоръженията за персонала, в съответствие с техническите спецификации и ръководството за експлоатация и поддържане по чл. 63.

(5) КОНЦЕСИОНЕРЪТ ще извършва дейностите по Експлоатация и поддържане на Автомагистралата по начин, който позволява да се избегнат или намалят прекъсванията или ограниченията в непрекъснатата експлоатация  на съответните отсечки в съответствие с Добрата производствена практика.  

(6) КОНЦЕСИОНЕРЪТ ще извършва дейностите по Експлоатация и поддържане на Автомагистралата в съответствие с Действащото законодателство, техническите спецификации и другите технически изисквания относно поддържането на Автомагистралата, действащи в Република България. 
(7) КОНЦЕСИОНЕРЪТ ще съблюдава изискванията за осигуряване на здравословни и безопасни условия на труд за персонала, включително за обслужващия ТОЛ системата и системата за управление и контрол на трафика персонал.

(8) Предаването от КОНЦЕДЕНТА на КОНЦЕСИОНЕРА на пътните участъци по чл. 6, ал. 1, т. 3–6 и 8 няма да включва прехвърляне на експлоатационно оборудване, налично в посочените участъци към Датата на предаването, както и съответния експлоатационен персонал или каквото и да било задължение на юридическите лица, които Изграждат и/или  Експлоатират и/или Поддържат тези участъци до датата на предаването.”

14. Създава се чл. 58а:

„Чл. 58а Изпълнение на дейностите по Поддържане и Експлоатация.
(1) След въвеждането в Експлоатация на ТОЛ системата за всички участъци затварянето на платната за движение без налагане на санкции е допустимо само за надлежно обосновани цели до следните ограничения годишно:

120 000 (сто и двадесет хиляди) пътно плато х километър х часа през дневния период на денонощието (от 7,00 до 19,00 ч.) и 185 000 (сто осемдесет и пет хиляди) пътно платно х километър х  часа през нощния период на денонощието.
(2) След въвеждането в Експлоатация на ТОЛ системата за всички участъци, в случай че това ограничение бъде надхвърлено, КОНЦЕСИОНЕРЪТ ще подлежи на санкциите, посочени в ал. 3, както е приложимо.
(3) За всеки отсек от 1000 (хиляда) пътно платно х километър х часа на година, надвишаващи размера на годишното ограничение за затваряне на 
пътни платна, установено в ал. 1, КОНЦЕСИОНЕРЪТ ще заплаща неустойка от 10 000 (десет хиляди) евро за дневния период и  5000 (пет хиляди) евро за нощния период.
(4) Независимо от горното, следните ситуации и произтичащите от тях затваряния на платна няма да бъдат отчитани при определяне на годишните ограничения за затваряне, установени в ал. 1: 

1. затваряне на платна вследствие на възникване на форсмажорно събитие или неблагоприятно въздействие от страна на държавата;

2. затваряне на платна вследствие на катастрофи, напълно възпрепятстващи платното за движение или представляващи риск за движението;

3. затваряне на платна за движение, наложено от КОНЦЕДЕНТА или от който и да е друг компетентен орган, освен ако такова затваряне е причинено от неизпълнение на задълженията на КОНЦЕСИОНЕРА по концесионния договор;

4. затваряне на платна за движение, дължащи се на усилено Поддържане или Рехабилитация на Автомагистралата или на разширяването;

5. затваряне на платна за движение за снегопочистване и опесъчаване или по други причини, дължащи се на зимните условия, при условие, че такава поддръжка се извършва в съответствие с Ръководството за Експлоатация и Поддържане по чл. 63.”
15. Член 70 се изменя така:

„Чл. 70. Заместващи плащания.

(1) За пътните превозни средства, предназначени за превоз на товари с технически допустима максимална маса над 12 т (категория № 3 съгласно чл. 149, ал. 1, т. 3 , буква “в” от Закона за движението по пътищата), КОНЦЕСИОНЕРЪТ не събира ТОЛ такси. 

(2) За преминалите през Автомагистрала “Тракия” пътни превозни средства по ал. 1 КОНЦЕДЕНТЪТ извършва заместващи плащания към КОНЦЕСИОНЕРА. Тези плащания ще бъдат равни на прихода от ТОЛ такси, който би бил събиран от тези превозни средства в случай, че освобождаването по ал. 1 не беше валидно. Заместващите плащания се дължат само за участъци, за които КОНЦЕСИОНЕРЪТ събира ТОЛ такси.

(3) Размерът на Заместващите плащания по ал. 2 се определя на базата на реално преминалите пътни превозни средства по ал. 1, като за всяко едно от тях се заплаща сума, изчислена по следния начин: ТОЛ таксата, която КОНЦЕСИОНЕРЪТ събира за лек автомобил, се умножава с коефициента, определен за тази категория пътнo превознo средствo в Инвестиционната програма.

(4) В случай на законодателни или регулативни промени, позволяващи на КОНЦЕСИОНЕРА да събира ТОЛ такси от пътните превозни средства, посочени в ал. 1, задължението за извършване на Заместващи плащания се прекратява от датата, на която споменатият влязъл в сила нормативен или регулативен акт позволи на КОНЦЕСИОНЕРА да събира ТОЛ такси от пътните превозни средства, посочени в ал. 1, и, следователно няма да се дължат Заместващи плащания от страна на КОНЦЕДЕНТА от тази дата.

(5) Законодателните или регулативни промени, предвидени в ал. 4, няма да съставляват Неблагоприятно въздействие от страна на държавата за целите на чл. 84 от този договор.”
16. Член 74 се изменя така:

“Чл. 74. Права на КОНЦЕСИОНЕРА. 

За срока на концесията и по реда на този договор и на неговите приложения КОНЦЕСИОНЕРЪТ има следните права:

1. да получи от КОНЦЕДЕНТА и да ползва и експлоатира обекта на концесия чрез оказване на услуги по общественото му ползване;

2. да проектира, изгради и експлоатира Крайпътните обслужващи комплекси по чл. 6, ал. 3;

3. да проектира, изгради и ползва частите от обекта на концесия по чл. 6, ал. 2;

4. да изгради и ползва ТОЛ система, система за управление и контрол на трафика, както и други системи, свързани с Експлоатацията на обекта на концесията;

5. да събира всички ТОЛ такси и Таксите за специално ползване за обекта на концесия и да получава заместващите плащания;

6. да придобива собствеността върху постъпленията от ТОЛ таксите, Таксите за специално ползване и Заместващите плащания по т. 5 от датата на тяхното събиране;

7. да наема подизпълнители при условията на чл. 35;

8. да сезира КОНЦЕДЕНТА в случаите, когато трети лица нарушават правата му по този договор;

9. да ползва цялата налична техническа, проектна и друга документация, имаща отношение към обекта на концесия, собственост на КОНЦЕДЕНТА;

10. да изисква и да получава необходимото съдействие от КОНЦЕДЕНТА при осъществяване на правата си по този договор;

11. да получи обезщетението и престацията за прекратяване по раздел двадесети;

12. да събира и придобива собственост върху всички приходи или суми, които има право да получава съгласно условията на този договор;

13. по реда на Действащото законодателство и след разрешение на КОНЦЕДЕНТА КОНЦЕСИОНЕРЪТ може да използва фибро-оптичния кабел, изграден за нуждите на концесията, за предоставяне на други услуги, включително обществени далекосъобщителни услуги. Приходите от тези услуги се включват в приходите по чл. 38, ал. 2, т. 7, и

14. от всякакви други, предоставени на КОНЦЕСИОНЕРА, права според условията на този договор.”

17. Член 84 се изменя така:

“Чл. 84. Неблагоприятно въздействие от страна на държавата. 

(1) Неблагоприятно въздействие означава всяко действие или бездействие от страна на КОНЦЕДЕНТА след датата на влизане в сила на този договор, което обективно причинява неблагоприятно въздействие върху Дейностите по концесията – Изграждане, Експлоатация и Поддържане, включително върху свободния поток на трафика по или към Автомагистрала “Тракия”, и събирането на ТОЛ таксите от ползвателите на Автомагистрала “Тракия”, включително следните действия:

1. изземването без правно основание, реквизирането или национализацията на имуществото на КОНЦЕСИОНЕРА или на части от него;

2. налагането на блокада или ембарго от страна на КОНЦЕДЕНТА спрямо КОНЦЕСИОНЕРА;

3. законодателни или регулаторни промени, които пряко или непряко оказват неблагоприятно въздействие върху приходите или разходите на КОНЦЕСИОНЕРА, в случай че те са насочени преди всичко срещу него или срещу дейности, свързани с концесия на автомагистрали;

4. откриването на нова автомагистрала, която в по-голямата си част преминава успоредно на Автомагистрала “Тракия” и реално отклонява значителна част от трафика по нея;

5. неоснователен отказ за предоставяне или неоснователно оттегляне на одобрение, необходимо на КОНЦЕСИОНЕРА или на негови подизпълнители за Изграждането, Експлоатацията и Поддържането на Автомагистрала “Тракия”, освен ако се дължат на причини, за които КОНЦЕСИОНЕРЪТ изключително отговаря;

6. трайна, а не инцидентна, невъзможност на КОНЦЕДЕНТА да осигури нормалното обществено ползване на пътищата, водещи към пътните възли с Автомагистрала “Тракия”;
7. неоснователен отказ да бъдат въведени ТОЛ таксите; 

8. действия или производства срещу КОНЦЕСИОНЕРА за неплатежоспособност, обявяване в несъстоятелност или прекратяване, ако произтичат от оперативни загуби, предвидени в Инвестиционната програма, и тези обстоятелства биха били отстранени, ако Плащанията по недостига и по Подчинения кредит бяха третирани като собствен капитал.

(2) Хипотезата на ал. 1, т. 4 не се прилага в следните случаи:

1. относно Автомагистрала “Хемус”;

2. когато Автомагистрала “Тракия” е претоварена в съответствие с Нормите за проектиране на пътищата – 2000 г., част втора, глава пета, раздел І.

(3) В случай на настъпване на Неблагоприятно въздействие КОНЦЕСИОНЕРЪТ уведомява за това възможно най-бързо КОНЦЕДЕНТА, като посочва в какво се състои Неблагоприятното въздействие и евентуалните последици от него за КОНЦЕСИОНЕРА и за концесията, включително правата, които възнамерява да упражни съгласно ал. 6. 

(4) В 30-дневен срок от уведомлението по ал. 1 страните провеждат преговори относно установяване наличието на Неблагоприятно въздействие и на евентуалния размер на щетите от него за КОНЦЕСИОНЕРА, включително пропуснатите ползи. Споразумението по изброените обстоятелства трябва да уреди действията на КОНЦЕДЕНТА по отстраняване или смекчаване на Неблагоприятното въздействие, както и размера и начина на изплащане  на обезщетение на КОНЦЕСИОНЕРА, включително в случаите на прилагане на ал. 7. Споразумението става неразделна част от този договор.

(5) Ако при провеждане на преговорите по ал. 4 страните не се споразумеят относно наличието на Неблагоприятно въздействие и/или относно размера на обезщетението, КОНЦЕСИОНЕРЪТ има право да поиска решаването на тези спорове от арбитражен съд по реда на чл. 111.

(6) От датата на уведомлението по ал. 3 до решаването на споровете относно обстоятелствата по ал. 4 КОНЦЕСИОНЕРЪТ има право:

1. да не изпълнява задълженията, които са възникнали като резултат от неблагоприятното въздействие;

2. да преустанови или забави изпълнението на задължение по този договор, което се възпрепятства или затруднява от обстоятелство по ал. 1, т. 1, 2, 5 и 7; упражняването на това право не следва да нарушава действащото законодателство.

(7) От датата на уведомлението по ал. 3 до окончателното решаване на споровете по този член КОНЦЕДЕНТЪТ има право да поиска от КОНЦЕСИОНЕРА да допусне трети лица да изпълняват всички дейности, преустановени от КОНЦЕСИОНЕРА като последица от ал. 6, доколкото това е необходимо за нормалното обществено ползване на Автомагистрала “Тракия”. Всякакви щети за КОНЦЕСИОНЕРА, възникнали от прилагането на ал. 1, ще се отстраняват чрез договаряне по реда на ал. 4.”

18. Член 94 се изменя така:

“Чл. 94. Обезщетения за вреди, възникнали в резултат на забава в изграждането.
(1) Ако поради причина, за която КОНЦЕСИОНЕРЪТ отговаря към датите, съответно посочени в графика за изпълнение:

1. ТОЛ системата за определен участък от Автомагистрала “Тракия” не е въведена, или 

2. изграждането на участък не е завършено, 

КОНЦЕДЕНТЪТ може да изпрати на КОНЦЕСИОНЕРА уведомление за забава, в което посочва неизпълнението и намерението си да претендира за обезщетение за вреди, възникнали в резултат на забавата,  ако изпълнението не бъде извършено в определен с уведомлението разумен срок, който не може да бъде по-дълъг от 180 календарни дни, считано от датата на получаване на уведомлението. По отношение на лотове 2, 3 и 4 и независимо от правото на КОНЦЕДЕНТА да наложи неустойки в съответствие с ал. 3 и до общия размер посочен в същата алинея, КОНЦЕДЕНТЪТ ще има правото да прекрати този договор единствено, при условие че на КОНЦЕСИОНЕРА е даден, в горепосоченото уведомление за забава, допълнителен срок от 180 календарни дни, считано от датата за въвеждане в Експлоатация на съответната ТОЛ система, предвидена в Графика за изпълнение, за да извърши това въвеждане в Експлоатация, и при положение, че неизпълнението не е отстранено в рамките на този допълнителен срок. 

(2) В срок до 60 календарни дни след получаване на уведомлението за забава и в случай че КОНЦЕСИОНЕРЪТ е направил искане за това, страните провеждат преговори относно наличието на основания, освобождаващи КОНЦЕСИОНЕРА от отговорност за забавата.

(3) Ако КОНЦЕДЕНТЪТ прецени, че основанията, посочени от КОНЦЕСИОНЕРА не оправдават забавата, КОНЦЕСИОНЕРЪТ дължи на КОНЦЕДЕНТА неустойка за забавата считано от датата на получаване на уведомлението, както е посочено в ал. 4, която независимо от периода на забавата не може да надхвърля общия размер от  5 000 000 (пет милиона) евро.

(4) Неустойките по ал. 3 се дължат за всеки ден забава, както следва:

1. за първия месец от забавата – по 10 000 (десет хиляди) евро на ден;

2. за втория месец от забавата – по 10 000 (десет хиляди) евро на ден;

3. за третия месец от забавата – по 33 333 (тридесет и три хиляди триста тридесет и три) евро на ден;

4. за четвъртия месец от забавата – по 33 333 (тридесет и три хиляди триста тридесет и три)  евро на ден;

5. за петия месец от забавата – по 40 000 (четиридесет хиляди) евро на ден;

6. за шестия месец от забавата – по 40 000 (четиридесет хиляди) евро 
на ден.

(5) За неустойките по ал. 4, т. 1 и 2 след изтичане на първите два месеца от забавата КОНЦЕДЕНТЪТ изпраща на КОНЦЕСИОНЕРА писмено уведомление, в което посочва размера на дължимите неустойки и му дава срок от 10 дни за превеждането им по сметка на КОНЦЕДЕНТА. Ако в този срок КОНЦЕСИОНЕРЪТ не изпълни задължението си, КОНЦЕДЕНТЪТ усвоява дължимата сума от банковата гаранция по чл. 96 (за първите два месеца на забавата), като неустойките стават дължими след изтичане на срока по ал. 2 и в случай че страните не са постигнали съгласие при проведените преговори по същата алинея.

(6) Ако в 180-дневния срок по ал. 1 КОНЦЕСИОНЕРЪТ не изпълни задължението си, КОНЦЕДЕНТЪТ има право:

1. да прекрати този договор едностранно съгласно чл. 101а, като в този случай КОНЦЕДЕНТЪТ има право да получи неустойка за забава в размер на разликата между 10 000 000 (десет милиона) евро и изплатените до момента суми по ал. 4; 

2. да даде нов срок от 90 дни за изпълнение, като в този случай КОНЦЕСИОНЕРЪТ дължи на КОНЦЕДЕНТА неустойка за всеки месец на забавата считано от датата на изтичането на срока по ал. 1, както е посочено в ал. 7, но в общ размер не повече от 5 000 000 (пет милиона) евро. 

(7) Неустойките по ал. 6, т. 2 се дължат по месеци, както следва:

1. за първия месец от забавата – по 33 333 (тридесет и три хиляди триста тридесет  и три)   евро на ден;

2. за втория месец от забавата – по 50 000 (петдесет хиляди) евро на ден;

3. за третия месец от забавата – по 83 333 (осемдесет и три хиляди триста тридесет  и три)  евро на ден.

(8) Ако в срока по ал. 6, т. 2 КОНЦЕСИОНЕРЪТ не изпълни задължението си, КОНЦЕДЕНТЪТ има право да прекрати този договор по реда на чл. 101а.

(9) Ако в срок до 7 дни след изтичането на срок от 180 календарни дни по ал. 1 КОНЦЕДЕНТЪТ не изпрати на КОНЦЕСИОНЕРА уведомление за прекратяване по ал. 6, т. 1, то страните ще считат, че е даден нов срок съгласно ал. 6, т. 2.

(10) КОНЦЕДЕНТЪТ уведомява КОНЦЕСИОНЕРА за дължимите от него неустойки два пъти месечно. С уведомлението КОНЦЕДЕНТЪТ дава срок от 
10 дни, в който КОНЦЕСИОНЕРЪТ е длъжен да преведе дължимата сума. В случай че в посочения срок КОНЦЕСИОНЕРЪТ не преведе дължимата сума, КОНЦЕДЕНТЪТ я усвоява от банковата гаранция по чл. 96. Всички неустойки, предвидени в този член, стават дължими след изтичането на съответния ден, освен в случаите по ал. 5.
(11) Усвояването на неустойките за забава не накърнява правото на КОНЦЕСИОНЕРА да се възползва от арбитраж по реда на чл. 111. 

(12) Общият размер на неустойките за забава на КОНЦЕСИОНЕРА по 
чл. 94 е в размер 10 000 000 (десет милиона) евро.”

19. Член 95 се изменя така:

“Чл. 95. Неизпълнение на други задължения на КОНЦЕСИОНЕРА.
(1) Извън случаите по чл. 94, ако КОНЦЕСИОНЕРЪТ не изпълни точно друго свое задължение по този договор, включително и без ограничение задълженията, свързани с Експлоатацията и поддържането на Автомагистрала “Тракия”, КОНЦЕДЕНТЪТ има право да иска обезщетение за неизпълнението или да иска изпълнение на задължението в срока по ал. 2.

(2) В случаите по ал. 1 КОНЦЕДЕНТЪТ предоставя на КОНЦЕСИОНЕРА уведомление, описващо неизпълнението, и дава на КОНЦЕСИОНЕРА срок 
10 дни за поправяне на неизпълнението.

(3) Срокът по ал. 2 не се прилага в случаите, когато щетите от неизпълнението водят до спиране или ограничаване на повече от 50% от наличния среднодневен трафик на отделните участъци от магистралата.

(4) Когато неизпълненото задължение по ал. 1 е за действие, което може да бъде извършено от друго лице, и това действие не е изпълнено от КОНЦЕСИОНЕРА в определения срок за отстраняване в случаите по ал. 2 или незабавно след получаване на уведомлението в случаите по ал. 3,  КОНЦЕДЕНТЪТ има право да възложи извършването на това действие за сметка на КОНЦЕСИОНЕРА, като разходите за това се основават на пазарни стойности, за което уведомява писмено КОНЦЕСИОНЕРА.

(5) В случая по ал. 4 КОНЦЕСИОНЕРЪТ е длъжен да осигури достъп на трето лице до обекта на концесията за извършване на възложените му действия.” 

20. Член 99 се изменя така:

“Чл. 99. Прекратяване по право.
Този договор се прекратява по право при наличието на някое от следните обстоятелства:

1. с изтичане на срока на концесията по чл. 12 – от датата на изтичането;

2. при цялостното погиване на обекта на концесия, включително цялостно унищожаване, недостъпност или непригодност за ползване – от датата на настъпване на съответното обстоятелство;

3. при влязло в сила решение за обявяване в несъстоятелност или за ликвидация на КОНЦЕСИОНЕРА – от датата на влизане в сила на решението;
4. по силата на влязло в сила съдебно решение за прекратяването на този договор – от датата на влизане в сила на решението.”
21. Член 101 се изменя така:

“Чл. 101. Прекратяване по вина на КОНЦЕСИОНЕРА.

КОНЦЕДЕНТЪТ може да прекрати този договор по вина на КОНЦЕСИОНЕРА при наличие на следните обстоятелства:

1. преустановяване на дейностите по Изграждането и/или Експлоатацията и/или Поддържането на обекта на концесията за повече от 90 последователни дни без основателна причина или без съгласие на КОНЦЕДЕНТА с изключение на случаите на непреодолима сила;

2. неизпълнение на ликвидно и изискуемо парично задължение по този договор;

3. в случаите на нарушение по чл. 33, ал. 2;

4. неизпълнение на задължението за пълно възстановяване на гаранцията за добро изпълнение съгласно чл. 96;

5. неизпълнение на влезли в сила съдебни или арбитражни решения относно концесията или този договор;

6. декларация или гаранция, направена от КОНЦЕСИОНЕРА по чл. 2 от този договор, която е съществено невярна към датата, на която е направена, и която има съществен отрицателен ефект върху изпълнението на задълженията от страна на КОНЦЕДЕНТА или на КОНЦЕСИОНЕРА по този договор;

7. в случаите по чл. 94;

8. неизпълнение на задълженията по чл. 97.”

22. Създава се нов чл. 101а:

„Чл. 101а. Ред за прекратяване на договора по причина, за която КОНЦЕСИОНЕРЪТ носи отговорност. 

(1) Прекратяването на договора по причина, за която отговаря КОНЦЕСИОНЕРЪТ, преди Кредитът да бъде изцяло погасен, започва с изпълнение на процедурата по  чл. 103, ал. 1, т. 1, 2 и 3.  След това КОНЦЕДЕНТЪТ има право да избере дали да упражни правата си по чл. 103, ал. 1, т. 4, 5 и 6, или да прекрати договора по чл. 105, ал. 1. 

(2) Прекратяването на договора по причина, за която отговаря КОНЦЕСИОНЕРЪТ след като Кредитът бъде изцяло погасен, се извършва от КОНЦЕДЕНТА по следния ред:

1. в случаите по чл. 101, т. 1, 3, 6 и 7 КОНЦЕДЕНТЪТ изпраща на КОНЦЕСИОНЕРА писмено уведомление, в което посочва основанието и датата, от която ще счита договора за прекратен.

2. В случаите по чл. 101, т. 2, 4, 5 и 8 КОНЦЕДЕНТЪТ изпраща на КОНЦЕСИОНЕРА писмено уведомление за неизпълнение, в което посочва неизпълнението и определя срок за изпълнение с условието, че с изтичане на срока, ако неизпълнението не е поправено, договорът ще се счита за прекратен. Срокът за поправяне на неизпълнението в случая по чл. 101, т. 2 ще бъде 
най-малко 45 дни и в случаите по чл. 101, т. 4, 5 и 8 ще бъде не по-малко от 
60 дни. 

(3) С изтичане на сроковете по ал. 2 договорът се прекратява, освен ако КОНЦЕСИОНЕРЪТ е оспорил прекратяването пред арбитражен съд съгласно предвиденото в чл. 111.”

23. Член 102 се изменя така:

“Чл. 102. Прекратяване по вина на КОНЦЕДЕНТА.

(1) КОНЦЕСИОНЕРЪТ може да прекрати този договор по вина на КОНЦЕДЕНТА при наличие на някое от следните обстоятелства:

1. неизпълнение на ликвидно и изискуемо парично задължение по този договор;

2. неизпълнение на влезли в сила съдебни или арбитражни решения относно концесията или този договор;

3. декларация или гаранция, направена от КОНЦЕДЕНТА по чл. 1, която е съществено невярна към датата, на която е направена, и която има съществен отрицателен ефект върху изпълнението на правата и задълженията от страна на КОНЦЕДЕНТА или КОНЦЕСИОНЕРА по този договор, докато същият е в сила или при прекратяването му;

4. неизпълнение от страна на КОНЦЕДЕНТА на други негови задължения по този договор, което продължава без да бъде поправено повече от 60 календарни дни след представянето на уведомление за неизпълнение от страна на КОНЦЕСИОНЕРА;
5. при Неблагоприятно въздействие от страна на държавата.

(2) Прекратяването по ал. 1 се извършва по следния ред:

1. в случаите по ал. 1, т. 1, 2 и 5 КОНЦЕСИОНЕРЪТ изпраща на КОНЦЕДЕНТА писмено уведомление за неизпълнение, в което посочва неизпълнението и определя срок за изпълнение, с условието, че с изтичане на този срок, без да е поправено неизпълнението, ще счита договора за прекратен;

2. в случаите по ал. 1, т. 3 КОНЦЕСИОНЕРЪТ изпраща на КОНЦЕДЕНТА писмено уведомление, в което посочва основанието и датата, от която ще счита договора за прекратен;
3. в случаите по ал. 1, т. 4 след изтичане на определения в същата точка срок КОНЦЕСИОНЕРЪТ изпраща на КОНЦЕДЕНТА ново уведомление, с което може да постави допълнителен срок за изпълнение, с условието, че ако с изтичане на допълнителния срок неизпълнението не е поправено, КОНЦЕСИОНЕРЪТ ще счита договора за прекратен.

(3) Срокът за поправяне на изпълнението в случая по ал. 1, т. 1 ще бъде не по-кратък от 5 работни дни – за предварително планираните плащания, а в останалите случаи по ал. 1, т. 1, както и в случаите по ал. 1, т. 2 и 5 и ал. 2, т. 3 ще бъде не по-кратък от 60 дни.

(4) С изтичане на сроковете по ал. 2 договорът се прекратява, освен ако КОНЦЕДЕНТЪТ е оспорил прекратяването пред арбитражен съд съгласно 
чл. 111.”

24. Член 103 се изменя така:

“Чл. 103. Встъпване на КОНЦЕДЕНТА в правата и задълженията на КОНЦЕСИОНЕРА.
(1) В случаите на възникване на обстоятелство по чл. 101 преди Кредитът да бъде напълно изплатен и преди да прекрати договора по чл. 105, КОНЦЕДЕНТЪТ може да упражни правото си да встъпи в правата и задълженията на КОНЦЕСИОНЕРА по следния ред:

1. в срок 30 дни от възникване на съответното обстоятелство КОНЦЕДЕНТЪТ връчва на КОНЦЕСИОНЕРА уведомление в съответствие с чл. 113 за настъпване на съответното обстоятелство;
2. в срок 60 дни от датата на получаване на уведомлението по т. 1 КОНЦЕСИОНЕРЪТ може:

(i) да поправи посочения от КОНЦЕДЕНТА случай на неизпълнение и да представи на КОНЦЕДЕНТА доказателства, че посоченото обстоятелство е било поправено, или
(ii) да упражни правата си по чл. 111;

3. в срок 30 дни от получаване на доказателствата и ако КОНЦЕСИОНЕРЪТ не е упражнил правата си по чл. 111, КОНЦЕДЕНТЪТ:

а) уведомява КОНЦЕСИОНЕРА, че приема поправянето на констатирания случай на неизпълнение, или

б) уведомява КОНЦЕСИОНЕРА, че не е налице поправяне на констатирания случай на неизпълнение. В това уведомление КОНЦЕДЕНТЪТ информира КОНЦЕСИОНЕРА дали:

(i) КОНЦЕДЕНТЪТ възнамерява да упражни правото си по чл. 103, ал. 1, 
т. 4, 5 и 6. В този случай уведомлението се изпраща и на акционерите на КОНЦЕСИОНЕРА, или алтернативно;
(ii) КОНЦЕДЕНТЪТ възнамерява да упражни правото си да прекрати този договор съгласно процедурата по чл. 105, ал. 1 и да връчи уведомление за прекратяване след плащане на престацията по чл. 105, ал. 2 и 3;
4. при получаване на уведомление по т. 3, буква „б (i)” акционерите на КОНЦЕСИОНЕРА са длъжни в 30-дневен срок от уведомлението да продадат на КОНЦЕДЕНТА в съответствие с действащото законодателство всички акции, притежавани от тях в капитала на КОНЦЕСИОНЕРА, за общата сума от 
едно евро, освен ако КОНЦЕСИОНЕРЪТ не упражни правата си по чл. 111 в рамките на същия срок; 

5. едновременно със закупуване на акциите на КОНЦЕСИОНЕРА КОНЦЕДЕНТЪТ встъпва в правата и задълженията на КОНЦЕСИОНЕРА по Договора за кредит;

6. прехвърлянето на собствеността върху акциите на КОНЦЕСИОНЕРА се извършва в Министерството на регионалното развитие и благоустройството в срок 60 дни от датата, на която уведомлението по чл. 103, т. 3, буква „б (i)” се счита за връчено.

(2) За изпълнение на ал. 1, т. 4 и 6 акционерите на КОНЦЕСИОНЕРА са представили към началната дата на този договор декларации – Приложение 
№ 103, съгласно които същите се задължават:

1. да изпълнят задълженията по ал. 1, т. 4 и 6, и

2. при прехвърляне на акциите си на трети лица да осигурят съгласие на тези трети лица за изпълнение на задълженията по ал. 1, т. 4 и 6.”
25. Член 104 се изменя така:

“Чл. 104. Последици от прекратяването.
(1) Датата на прекратяване на този договор настъпва, както следва:

1. в случаите по чл. 10, ал. 3 – с изтичане на 90-дневния срок по чл. 10, ал. 2;

2. в случаите по чл. 12 - в 24,00 часа българско време на датата на изтичане на 35-годишния срок;

3. в случаите по чл. 99 – от датата, посочена в съответната клауза;
4. в случаите по чл. 100 – от датата, посочена в споразумението между страните;

5. в случаите по чл. 101а, ал. 2 – от датата, посочена в уведомлението на КОНЦЕДЕНТА, освен ако в рамките на дадения срок прекратяването е оспорено от КОНЦЕСИОНЕРА по реда на чл. 111;

6. в случаите по чл. 102, ал. 4 - от датата, посочена в уведомлението на КОНЦЕСИОНЕРА, освен ако в рамките на 30 дни от получаване на това уведомление прекратяването не е оспорено от КОНЦЕДЕНТА по реда на чл. 111;

7. в случаите по чл. 83 – от датата на получаване от КОНЦЕДЕНТА или КОНЦЕСИОНЕРА на уведомлението по същия текст;
8. В случаите по чл. 105, ал. 1 – от датата, посочена в уведомлението за прекратяване от страна на КОНЦЕДЕНТА, при условие че е спазен чл. 105, ал. 2, и освен ако в рамките на 30 дни от получаване на това уведомление  прекратяването е било оспорено от КОНЦЕСИОНЕРА в съответствие с процедурата по чл. 111.

(2) От датата на прекратяване в съответствие с предвиденото в този договор: 

1. задълженията на КОНЦЕСИОНЕРА по чл. 20, ал. 1 и 3 стават ликвидни и изискуеми;

2. КОНЦЕДЕНТЪТ извършва плащанията  по чл. 105;

3. страните уговорят размерите на другите обезщетения по този договор, освен ако същите не са установени с влязло в сила съдебно или арбитражно решение.”

26. Член 105 се изменя така:

“Чл. 105. Престация преди изплащане на Кредита.
(1) При уведомление по чл. 103, т. 3, буква (ii) и при условие че КОНЦЕСИОНЕРЪТ не е упражнил правата си по чл. 111 в рамките на 30 дни от връчване на същото уведомление, КОНЦЕДЕНТЪТ има право да прекрати този договор, при условие че преди да изпрати уведомлението за прекратяване, плати на КОНЦЕСИОНЕРА престацията по ал. 2.

(2) Преди прекратяването на договора в случаите по ал. 1, както и при възникване на обстоятелство по чл. 99, т. 3 КОНЦЕДЕНТЪТ заплаща на КОНЦЕСИОНЕРА престация в зависимост от датата на прекратяването:

1. при прекратяване на договора преди въвеждане в Експлоатация на ТОЛ системата за който и да е участък от обекта на концесията – по-малката величина от:

а) общата сума от всички инвестиционни разходи;
б) общата сума на всички неизплатени задължения по Договора за кредит към датата на ефективно заплащане на престацията;

2. при прекратяване на договора след въвеждане в Експлоатация на ТОЛ системата за който и да е участък от обекта на концесията, но преди пълното погасяване на Кредита – по-малката величина от:

а) сумата от всички инвестиционни разходи, намалена с всички плащания, извършени от КОНЦЕСИОНЕРА във връзка с изплащането на кредита, и 

б) сумата на всички неизплатени задължения по Договора за кредит към датата на ефективно заплащане на престацията.

(3) От датата на получаване от КОНЦЕДЕНТА на документа по ал. 6 престацията  по ал. 2 става безспорна по основание и размер и изискуема и той е длъжен да изплати посочената в документа сума без прихващане или приспадане. Плащането се извършва изцяло в срок до 9 месеца от датата на получаване на документа по ал. 6, включително с лихва, равна на определената по кредита. 

(4) В случаите на прекратяване на този договор по причина, за която  КОНЦЕДЕНТЪТ отговаря, или по чл. 83, преди Кредитът да бъде изцяло изплатен, КОНЦЕДЕНТЪТ заплаща на КОНЦЕСИОНЕРА обезщетение, стойността на което ще бъде сборът от всички дължими по Договора за кредит суми към деня на ефективното заплащане на тази престация. Плащането се извършва изцяло в срок до 9 месеца от датата на получаване на документа по ал. 6, включително с лихва, равна на определената по Кредита.
(5) Инвестиционни разходи по смисъла на  ал. 2 на този член са разходите, действително извършени от КОНЦЕСИОНЕРА съгласно Инвестиционната програма по Приложение № 46 (1) до датата на ефективното заплащане на престацията.

(6) За осигуряване изпълнението на ал. 3 и 4 КОНЦЕСИОНЕРЪТ се задължава да включи в Договора за кредит клауза, която да осигури, при писмено искане от страна на КОНЦЕСИОНЕРА, задължение на кредитора да издаде на КОНЦЕДЕНТА официално писмено удостоверение за точния размер на сумите по ал. 2 и 4. 

(7) От датата на получаване от КОНЦЕДЕНТА на документа по ал. 6 задължението му става безспорно по основание и размер и изискуемо и той е длъжен да изплати посочената сума по ал. 2 или 4, което е приложимо по сметката за обслужване на дълга без прихващане или приспадане. 


(8) Ако прекратяването на този договор се дължи на КОНЦЕСИОНЕРА, последният ще бъде задължен да използва обезщетението, посочено в този член, за да се освободи от висящите задължения по Договора за кредит и няма да има право да получи каквато и да било облага от сумите, платени от КОНЦЕДЕНТА по този член. 

(9) Обезщетенията и престацията по този член не зависят  от претенциите за обезщетения по чл. 106.”

27. Член 106 се изменя така:

“Чл. 106. Други обезщетения при прекратяване на договора.

(1) При прекратяване на този договор КОНЦЕДЕНТЪТ дължи на КОНЦЕСИОНЕРА обезщетения за прекратяването, както следва:

1. при прекратяване по взаимно съгласие – съгласно споразумението между страните;

2. при прекратяване по вина на КОНЦЕДЕНТА, включително в някой от случаите по чл. 99, сума в размер на: 

а) положителната разлика между изплатените суми по чл. 105, ал. 4 и остатъчната балансова стойност на Подобренията по чл. 30, а в случаите, когато не са извършени плащания по чл. 105 - обезщетението за подобрения по чл. 30;

б) неустойка в размер на сумата от внесения уставен капитал на КОНЦЕСИОНЕРА към датата на прекратяване и остатъка от Подчинения кредит към същата дата, формиран като лихва и главница, заедно с лихва за забава върху тази сума от датата на падежа до окончателното изплащане в размер на лихвата по Подчинения кредит.

(2) При прекратяване на този договор по вина на КОНЦЕСИОНЕРА, включително в някой от случаите по чл. 99, последиците от това ще бъдат, както следва:

1. КОНЦЕСИОНЕРЪТ дължи на КОНЦЕДЕНТА неустойка в размер на стойността на цялото си имущество към датата на прекратяване;

2. акционерите на КОНЦЕСИОНЕРА нямат правото да си връщат каквито и да било средства, инвестирани от тях в КОНЦЕСИОНЕРА;

3. договорът за Подчинен кредит, включително цялата главница и лихва по него, се прекратява без всякакви допълнителни плащания на титулярите по кредита;

4. след извършване на плащането при прекратяването КОНЦЕДЕНТЪТ има право да реализира правата си като втори по ред кредитор относно обезпеченията, дадени на кредитора по Договора за кредит, включително правото да получава от акционерите всякакви суми, които остават да бъдат отдадени в заем от акционерите по подчинения кредит;

5. КОНЦЕДЕНТЪТ има право да усвои гаранцията за добро изпълнение по чл. 96 в пълен размер;

6. обектът на концесия и всички Подобрения се предават от КОНЦЕСИОНЕРА на КОНЦЕДЕНТА.

(3) Във всички случаи на прекратяване на този договор по вина на една от страните, освен уговорените в договора неустойки и обезщетения за подобрения, другата страна може да претендира за по-висок размер на причинени вреди, както и за пропуснати ползи, доколкото те са пряка и непосредствена последица от неизпълнението на виновната страна и са могли да бъдат предвидени при възникване на съответното задължение. 

(4) Дължимите суми по ал. 3 се определят от страните по споразумение на базата на експертна оценка, извършена от независими одитори, назначени от всяка една от страните по договора. В случай че оценките на независимите одитори не съвпадат, размерът на обезщетението се определя по възможност въз основа на тяхната средната аритметична стойност. При непостигане на писмено споразумение в срок до 30 дни след получаване на оценките от одиторите размерът на обезщетението се определя от арбитражния съд по 
чл. 111.

(5) В случаите по ал. 2 от датата, на която вземането на КОНЦЕДЕНТА стане ликвидно и изискуемо, същият усвоява банковата гаранция по чл. 96 и пристъпва към изпълнение върху заложеното и ипотекираното имущество.“

28. В чл. 120:

1. в ал. 1 накрая се добавя:

”Приложение № 40 (2.1) - Необходими приходи, което ще се разглежда като неразделна част от договора”;

2. създават се ал. 3 и 4:

„(3) Не по-късно от 15 дни след датата на влизане в сила КОНЦЕДЕНТЪТ предава на КОНЦЕСИОНЕРА следните приложения:

Приложение № 6 (6.7) – Пътен участък “Стара Загора – Нова Загора”;

Приложение № 7 (6.7) – Пътен участък “Нова Загора – Ямбол”;

Приложение № 8 (6.7) – Пътен участък “Ямбол - Карнобат”.
(4) До настъпване на началната дата страните се задължават да представят следните приложения: 

Приложение № 1 (6.3) – Пътен участък “Софийски околовръстен път 
(СОП) – северна дъга”;

Приложение № 2 (6.5) – Пътен участък “София – Оризово”;

Приложение № 3 (6.6) – Пътен участък “Оризово – Стара Загора”;

Приложение № 4 – Пътен участък “Карнобат – Бургас”;

Приложение № 5 (6.4) – Пътен участък “СОП – северна дъга”;

Приложение № 9 – Пътен участък “Калотина – София”, в т.ч.:
Приложение № 9.1 (6.1) – Пътен участък “Калотина – Драгоман”;

Приложение № 9.2 (6.2) – Пътен участък “Драгоман – София”;

Приложение № 6 (8.2) – Бази за управление и поддържане на Автомагистрала “Тракия”, бази за зимно поддържане;

Приложение № 10 – Решение № 573 на Министерския съвет от 28 февруари 1992 г.;

Приложение № 2.11 – Декларация за произход на средствата на акционерите;

Приложение № 31 – Разрешения, разрешителни и одобрения ;

Приложение № 49 – Договор за строителство;

Приложение № 62 – Категории превозни средства;
Приложение № 103 – Декларации на акционерите на КОНЦЕСИОНЕРА по чл.103.”
ІІІ. Страните се съгласяват и заменят Приложение № 46 (1) – „Инвестиционна програма” и Приложение № 46 (2) – „График за изпълнение” към Концесионния договор, с нови, които отменят предишните и стават неразделна част от договора.
ІV. Страните се съгласяват, че всички останали разпоредби на концесионния договор остават непроменени.  

V. Измененията и допълненията на Концесионния договор, направени с това допълнително споразумение, ще влязат в сила на датата на влизане в сила, така както е дефинирана в чл. 10 от Концесионния договор. 

VІ. Всички декларации и гаранции, направени от КОНЦЕДЕНТА и КОНЦЕСИОНЕРА в съответствие с чл. 1 (както е изменен с това допълнително споразумение) и чл. 2 от Концесионния договор, са потвърдени и повторени на датата на сключване на това допълнително споразумение. 

VІІ. Всички спорове или разногласия между страните, произтичащи от тълкуването или изпълнението на това допълнително споразумение, ще бъдат решавани чрез механизмите, предвидени в чл. 110 и 111 от Концесионния договор.

VІІІ. Термините, изписани с главни букви, ще имат същото значение, както е предвидено в концесионния договор, освен ако изрично е упоменато друго.

ЗА КОНЦЕДЕНТА:

Асен Гагаузов
министър на регионалното развитие
и благоустройството
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